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Sendai International Center 1F Koryu Corner (Aobayama, Aoba-ku, Sendai)
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Elementary and junior high school students, parents, school teachers and anyone else
who is interested.
Y &>
#\%*—I- Participation Fee: Free
52:2 l:/vfﬁ( 1_1-‘?&;[,\ 13-/\,(;"'[,3\ 1':[,\(1-/\_,1;:"/\;, Be WAL /v
EHAELIZ DT OB - £EOKERS - K2 A L - KRB
Career guidance, advice from former entrance test takers and parents, and counseling
time
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Interpreter: Chmese Korean, English, and Tagalog
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(You can request interpreting in another language on the application form.)
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Career Guidance 2015 for Children and Parents who are Non-native Japanese Speakers
Please join our career guidance seminar for parents and their children who plan to enter high school, but are

not native Japanese speakers. We will cover admission procedures, differences between prefectural and

private schools, school expenses, and a brief summary of the Japanese educational system.

Date & Time: Saturday 18" July 1:00pm~4:30pm Participation Fee: Free
Place: Sendai International Center 1F Koryu Corner (Aobayama, Aoba-ku, Sendai) TEL: 022-265-2471

Target: Elementary and junior high school students, parents, school teachers and anyone else who is interested.

Program: Career guidance, advice from former entrance test takers and parents, and counseling time
Interpreter: Chinese, Korean, English, Tagalog and Spanish (You can ask for an interpreter of another language :
on the application form) :

: Where to apply: Please send your application form to the Miyagi International Association (MIA)



: padres, y al final, tiempo de consulta y preguntas.

: Inscripcién’ Llenar el formulario de Solicitud y enviar a MIYAGI INTERNATIONAL ASSOCIATION

: (MIA)TEL: 022-275-3796 FAX: 022-272-5063

Orientacién Estudiantil 2015 para Padres e Hijos cuya Lengua Materna No es el Japonés

Te invitamos a participar de esta Orientacion Estudiantil para padres cuyos hijos aspiran ingresar
al Nivel Superior de la Secundaria japonesa, aunque no hablen el idioma. Trataremos temas como
pasos necesarios para la admision, diferencias entre colegios privados y publicos, costo de estudios,
y un breve resumen acerca del sistema educativo en Japén.

Fecha y hora: Sabado 18 de julio, de 13 Hs a 16:30 Hs.
Lugar: Sendai Kokusai Centa 1F Kouryu Kouna (Aobayama, Aoba-ku, Sendai) TEL: 022-265-2471
Dirigido a: Estudiantes de Primaria y Secundaria Basica, Padres, Docentes y toda persona interesada
Programa: Orientacién estudiantil, consejos para los que rinden examen de ingreso, consejos para los

E-mail: mail@mia-miyagi.jp

Entrada libre

makapaggamit ng wikang Hapon.

pribado sa Hapon?", 0
Iniinbita namin ang mga estudyante at ang mga tatay at nanay nila.

itong paksa.

Patnubay ng Karera para sa mga Bata at mga Magulang na di Marunong Makapaggamit ng Wikang Hapon

Ibibigay namin ang patnubay ng karera (paliwanag at pagsangguni) para sa mga estudyante at mga magulang nila na di marunong

Isasagot ng mga estudyante na nakapagpasok sa senior high-school at mga guro sa eskuwelahan sa mga iba't ibang tanong na "Ano kaya
ang mga senior high shcool sa Hapong?", "Paano ako makapagpasok doon?", "Ano ang pagkakaiba ang senior high shcool na publiko at
"Magkano kaya kinakailangan para pakapasok at makapag-aral doon?".

Kailan? : Julyo 18, 2015 (Sabado). Simula ala 1:00 ng hapon hanggan sa alas 4:30 ng hapon (Magsisimula ang pagtangap sa alas 12:30)
Saan? : Sendai International Center, 1F, "Koryu Corner" (Aobayama, Aoba-ku Sendai)

Para kanino? : Mga estudyante sa elementary o junior high-school, magulang nila, guro, mga supporter, at iba pang tao na interesado sa

Ano ang programa? : Paliwanag nauukol sa pagpasok sa senior high-school, karanasan ng mga estudyante sa senior high-school para
pagpasok doon, pagsangguni, karanasan ng mga magulang ng estudyante  Magkano ang bayad? : Libre at Free
Interpretation: Chinese, Korean, English at Tagalog (Para interpretation sa iba pang wika, pakilagay ang iyong kinakailangan na wika)
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From bus stop 9 get on one of the following buses and get
off at the Hakubutsukan - Kokusai Center Mae bus stop:
bus number 710 for Miyakyodai and Aobadai, bus number
713 for Miyakyodai and Naritasan, bus number 715 for
Miyakyodai, or bus number 719 for
Doubutsuenkouen-Junkan, or 720 for Koutsuu Kouen and
Kawauchi Eigyousho.
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TEL : 022-224-1919 (9 : 00~20 : 00)
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